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（2）WhataluckykidCalvinis！InevergottodothisstWwhenIwashis   
age．  （BillWatterson＝nkonHo！）  
（3）A1lof us wer・einvited because we’re about the same age as Ann・   
Veronica，but they just took her upstairs as soon as she and Mr・  
Wanderleygothere．Weneverevengottotalktoher・  
（PeterStraub：GhostStow）  
（4）AnicemanaskedmeifIwantedtostaythere．Ithoughtaboutstaying；I   
reallydid・ButIsaid“Iwanttobewithmyfamily・”ThenIgottocomeback・  
（MelvinMorse：ClosertotheL，ighO  
（5）LakoffrelDarkedataboutthesametimethat“oneofthejoys”ofdebating   
is that“the winner gets tosay，Nyaah，nyaah！”to theloser，”a few page5  
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1ater，Ofcourse，endingthepaperwith“Nyaah，nyaah！”  
























照）（1）。   
194   








例証するデータを追加しておく。   
O．0Ispend half mylifein the water，butIdon’t get toplay cards with a  
Se弗αtOYtOOOften．  （TonyMacaulay：AnairsqfState）   
al）“Allright，”Igrowled．“Don7tbelieveit．IfEddieis such a niceguy，Ⅰ’d  
liketogettotalktohimwithoutCaninoaround．．．”  
（RaymondChandler：TheBigSle密）   
㈹ Andcanyoubelieveit？Igottogotocollegetoo．（ForrestGump）  
［大学に行くことができた＝行かせてもらえた］   
a3）Who gets to repYOducein a group of wild canids？Only the dominant  
pair，Of course，Since to raise just onelitter takes the strenuous effort of  
everyoneinthepack．  （ElizabethM．Thomas：TheHiddenLifeqfDogs）   
a4）Iwaskindofscrawny－I’dnevergetthecaptainofthefootbal1team，I  
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ル（をつくった人達）（6）両親（7）大統領（8）……  ㈹上院議員 仕カエディ  









違った意味合いが感じられる）。   
まず，自分自身の権限（力）で，という例には次のようなものがある。  
（1弓）AndwhentheOPECnationswanttoraisethepriceofoil，theygettodo   
it．  （PlayboyInterviewwithJerryBrown）   
㈹“we’11fillup awater balloon and sneak up on Susie throughthe back  
yard！”  
“Igettobetheq伊cialcaYtO9ra？herand map ourhidingplaces andescape  
routes！”  




（BillWatterson：TheReve聯qftheBa抄－Sat）   
㈹“DearSanta，  
．．．Whoareyoutoquestionmybehavior，huh？Whatgivesyoutheright？”  
“Santamakesthetoys，SOhegetstodecidewhotogivethemto．’’   
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“Oh・”  （BiuWatterson：ItbaMagicalT4brld）   
8功 ′Ifinallygottospeaklast．I’vebeentryingsince1964．  




意味がはっきり現われている。   
次に許可や特権の出所が不明か曖昧な例をあげておく。   
Czc？Therecordforhitchhikingthisdistanceisjustunderfiveyears，butyou  
don’tgettoseemuchontheway．  
（DouglasAdams：TheHitchhikerTsGuidetotheGala砂）   
餌It’stheonlychanceIgettotalktoyou．（TheBickersons）  
【夫のいびきで目が覚めた時だけ夫と話ができる］   
鋤 When you startto be well－known，yOu gettO♪layallthe really small  
places・  （TimPage：MusicjhmtheRoad）   
e3）Amyreallylooksforwardtogoingtochurch，becauseshegetstoseeall   




るので（9）を糾に修正することにする。   
糾 「～できる（can）」の意味に近いが，「許可（permission）」や「特権・   
特別の配慮（privilege）」を与えられたため，もしくはそのような「機会   
（opportunity）」を得た，または与えられたために可能となる，という時  
に使われる。   
つまり「許可」や「特権」の出所が不明確な場合は「機会を得る」の意味に  
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なると考えられる。次の例はこの「機会（opportunity）を得る，与えられ  
る」という意味の方に近いと思われる。   
鍋 WhentheBostoncritics finallygottoseetheshowacoupleofevenings   
later，theirresponsewasfavorablebutnotecstatic．  
（HumphreyBurton：LeourdBemstein）   
鯛 Thecasketwasclosedforthefuneral－allofthemwereqbutIgottosee  
himbeforetheservice．  （ScottSmith：ASi〃ゆIePlan）   
帥“So，howaboutyou？”heasked．“DidyougettoseethePhotogYaPhy－la4y？”  
（PeterLovesey：TheSu勅mOnS）   
幽 Calvin’sMomisthedailydisciplinarian，ajobthattaxeshersanity，SOI  
don’tthinkwegettoseeheratherbest．  
（BillWatterson：TheCalvinandHobbesTenthAnnivelSaWBook）   
以下，否定形・疑問文・Canとの違い及び法助動詞との共起関係・イギリス  
英語とアメリカ英語との違い・gettONP／VPの関係などについて考察してみ  
たい。   
3． 否定形と疑問文  
否定形になれば糾の反対の意味（＝許可・特権・機会の欠如）を表わす筈で  
ある。これまでに見た例では（2），（3），他 紙 幽がそれに当たる。次の例も同  
じである。   
錮 With a five－year－Old and a three－year－01d，yOu dodtget to watch the  
PoliticsonTV：It’susuallytheCartOOnNetworkortheDisneyChannel．  
（Time，2／12／96）   
錮 Well，Ofcourse，yOudochoosewhereyougo．It，snotlikeyourparents，  
Whom you doll’（ge（toPzl（k．  
（G．A．Huck＆J．A．Goldsmith：IdeologyandLinguisticTheory）   
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＠1）“summerdays are supposed to belonger，butthey sureseem shortto  
me．”  
“Ⅰ’11say．Wedidn’tgettodohaUouritenenw．”  
（BillWatterson：HomicidalPsychoJungleCat）   
B2）Igotoff・StageSOmetimeaftermidnight，andRogerandIdidn，tgettosle  
untilthemiddleofthenight．  （Ann－Margret：爪勿Story）  
餉と錮は広い意味での許可が与えられなかったと解釈するのも可能かも知れな  
いが，帥と絡ま明らかに機会が得られなかったと解釈する方がいいだろう。掴  





は現代英語の表現力の豊かさを思わせるものがある。   
この意味は，否定形だけでなく疑問文になってもついて回る。㈹と¢和まその  
一例だが，次もその例である。   
β3）WhendoIgetiodrive？WhencanIseegory，Violentmovies？！WhydoI  






る）。まず次の例を参照されたい。   
糾a．Iaskedhertoputthewalkerinthebackofthecarandtakemetothe  
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Westwood Garden Center，’cause there’re somany thingsthatIcanstill  
gettoPlant．  （PlayboyInterviewwithHenryFonda）  
b．There’sthisboyIridehomewithonthebuseveryday，andhegetsoff  
atmy bus stop andIdon’tknow him，buthe’s cute and rdlike to know  
him，andIthinkhelikesme，buthowcanIgettobejhEendb，？  
（JuliusFast：Bo4yLaγ8guage）   
鍋a．Ihad anunclethattoldmetherewasthisradioshowinKnoxvi1leand  
thatsometimehemighttakemedownthereandImightgettobeonit．  
（PlayboyInter・yiewwithDollyParton）  
b．Dannydidn’tknow whoWatson was，buteverythingelse seemedclear  
enough．And hemightgettoseeaulaSPbnest．  
（StepenKing：TheShining）  
C．ItwaslikeIgottoviewmywhole’1ifeasamovie，andseeitandgetto  
View different things that happened，different things that took place．I  
thinkIgotto see some thingsin the future；Imighteven havegotten to  
See howIny Wholelifemight have turned out orwi11turn out－Idon’t  
know－aSfar・aSthefuturedestinyofit．  
（KennethRing：Lif2zatDeath）   






に生じた例である。   
さらに，以下の例も参照されたい。  
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ない方がよいとする人，またoutだとする人など判断に揺れが見られる。   
現在形のmayとの共起も次の例に見られるように可能である。   
錮Ifyouaskyourparents，yOumaygettOStayhomeandwatchTVallday・  
また，Willとの共起関係に関しては次の例を参照されたい。   
錮a．＊？IwillgettostayhomeandwatchTValldayevenifmyparentssay   
nO．  
b．．？ItoldmyparentsthatIwouldgettostayhomeandwatchTVallday・   
c．r〃ggfね∫ββ肋軋（＝50a）  
（39a，b）は不自然で“getto”を省略した方が良いとの判断だが，（39c）は“I’11  
managetoSeehi印．”の意味で0．K．である（3）。   
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（C甜血礪㌍動物Ⅷ血糊山九血糊叩〆虻曙ぬ）   
c．Igofわ加ゎgれ（『小学館ランダムハウス英和大辞典』）  











ろう）。   
掴a．He explained．“The pointis this．Billington cut short his holiday and  
returnedearly．Wedon’thavecopper－bottmproofyet，butsincewehave  
corroboration from two sources we’11take this as morethantrue．It’sthe  
mostinteresting thing to emerge since yotlandIstarted on this．Now  
suppose GB got to know thisiゆmatio玖either backin1990whenit  
happened，Or Since．He could easily have concocted a story toimplicate  
Billingtoninthemurder．   （P terLovesey：77wSummons）  
b．“The dates areimportant，”he said，100king around thetable．“Thelittle  
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girlwaski11edinOctober’，1988，SOWe’retalkingaboutatimeatleasta  
year and a halflater．Quite alonginterval．”He turned to Prue Shorter  
again．“WhatIhaven’tmentionedyetishowyougottoknowthatBrittwas  




意味にはとれないとするインフォーマントもいる。次の例も参照されたい。   










ということになるが，前者の意味解釈の余地があるのは注意すべきである（6）。   
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以上をまとめると次のようになる。   
㈱ gettoNP／VPは  
















ことになるので，この微妙なニュアンスは出せなくなってしまう。   
なお，（47b）のgettoVPとほほ同じ構文に“cometoVP”があるが，やはり  
「段々と～の段階に至る」という基本的意味は同じである。   
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Didyougettoseehim？   
c．竹林滋・小島善郎（編）『ライトハウス英和辞典 第2版』（研究社，  
1991）  
〔略式語〕（うまく……）できる，……してもよい．  




HowdidyougettoseethePrimeMinister？   
e，小西友七（編）『ジーニアス英和辞典』（大修館，19942）（8）  
（a）（人が）‥＝‥するようになる．…… ；〔主に米略式〕（人が）う  
まく……する［できる，するのが許される］★doは動作動詞  
（b）〔主に米〕（人が）……する機会［特権］を得る．  
206   
“GettoVP”の一用法  15  
DidyougettoseethePresident？  





b．小稲義男（編）『新英和大辞典 〔第5版〕』（研究社，1980）  
〔口語〕……することができる（beable）．  
Inevergottogotocollege．  
c．小西友七（編）『プログレッシブ英和中辞典 〔第2版〕』（小学館，  
1987）  
〔米話〕語釈・例文は『ラーナーズ』と同じ （第3版，1998も同  
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ただし，実際には多かれ少なかれ，これら三者が微妙に結びついているので意  
味をただ機械的に三種類に分けても余り有意義だとは思われない。   
英語辞典の例を二三あげておく。   
6ね T九β尺αれ血判肋祝ぶg批正の似り〆伽軸J由九エα喝祝α卵（19872）  
to succeed，become enabled，Or permitted：“You get to meet alot of  
interestingpeople．”  
b・C扉抽那COβ乙〃エ∂且ナ好J由九β五c血判αり（1995）  
“If you get to do something，yOu manage tO doit or have the  
OppOrtunitytodoit．”  
Doyougettoseehimoften？  
They say you can get to be prime minister without Olevels，these  
days．   
c．上抑g刑α彿加古iαⅦり〆Cれ如卸㈹町肋が励（19953）  
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※本稿は1998年11月28日に早稲田大学で行なわれたJACET英語辞書研究会   
「ワークショップ：英語の辞書」で発表した原稿に加筆したものである。イ   
ンフォーマントとして協力していただいたAdrianJ，Pinnington，JanuszK．   
Buda，RobertF．Oliver，RichardMurto，LukasBiewaldの諸氏に感謝したい。  
注（1）さすがにBolingerはこの構文についても次の例をあげて，簡単ながら微妙なニュアンスにつ   
いての説明もしている（否定形については第3節参照）。   
（i）a．TheygottoseeNiaga7tl．（aprivilegewasdesired，andtheygotthebenefit：theysawNiagara）  
bL They didn’igetEoseeNiagaYa．（theymissedoutonaprivilege：theydidn’tseeNiagara）  
（DwightBolinger：Language－TheLoadedl楠a？on，Longman，1980）  
（2）興味深いことに，BrentdeChene r英文法の再発見j（研究社，1997）は，“COuldには原則と  
して過去の出来事を表わすことができないという制約がある－・と述べて（i）の例文をあげたうえで，   
さらに‘‘日本語の可能動詞の過去形をcouldで英訳できないときの代案としてgettoV「する機   
会が得られる」やmanagetoV「どうにかしてⅤする」という表現がある－・と指摘している。こ   
れは“g飢toVP”を使う理由の一つと解釈できる。   
（i）＊Ⅰ’mreallyhappy－lastmonthIcouldgetmydriver，slicense．  
（il）Ionlygottogotothebeachoncethissummer．  
なお，“gettOVP▼，とcanには次のような違いがある。   
（iii）a．Howdoyougettobealawyer？  
b．Howcanyoubealawyer？  
（iiia）は，「どうしたら弁護士の資格をとれるのか」の意味だが，（iiib）は「よく弁護士なんか   
になれるね。連中は人をだましてばかりいるのに（”．TheycheatpeopIe，）」といった意味になる。   
“Howcanyoubecomealawyer？”とも言えるが，許可などの意味を表わす“gettovp”がここで  
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も適切なことは分かると思う。  
（3）（39c）は強い意味を含意するというインフォーマントや「彼に会うのはよいことだ」という   
ニュアンスをもつというインフォーマントもいる。また，（39a．b）ほ0．K．だが，Chi王dishに響くと   
いうインフォーマントもいる。  
（4） rジーニアス英和辞典lではknow，feel．own，See，1ike，realizeなどの状態動詞が使われると説   
明している。しかし，次の例で見るようにrealizeとownをここに含めるのは適切とは言えない。  
（i）＊lgottorealizethesignifieanceoftheincidentasdayspassed．  
（1i）＊Wegottoownacarasdayspassed．   
もっとも（ii）を“wereabletoown－，の意味でとるのは0．K．である。  
（5）アメリカ人のインフォーマントの一人はすべて0．K．としている。別のアメリカ人のイン   
フォーマントは“atonce’’の方がよいとしている。  
（6）（45b）は不自然で“gottounderstand，．のかわりに“understood－，にした方がよいと言うイン   
フォーマントもいれば，“intheend”は文頭に置いた方がよいと言うインフォーマントもいる。  
（7）②の意味だと言うインフォーマントもいる。  
（8）この辞書は極めて優れていると思うが，今問題としている“gettoVP”については，（a）の   
「（人が）……するようになる」の二番目の語義として説明した上に，㈲の語義としてさらに説   
明を加えているが，これは不必要だと思われる。当然一つの用法としてまとめるべきである。片   
方で「〔略式〕／doは動作動詞」として，他方では何の表示もないのもおかしいし，（a）で“We   
gottoknoweachother．’，の例文しか載せていないのも不親切に思われる。  
（9）学習英和辞典を使っている段階の学習者はこの用法に触れることは殆んどない（もしくは脹に   
触れてもその意味用法の微妙な点までは気がつかない）し，それ以降の段階の人が中辞典や大辞   
典・英語辞典を見ても案外きちんとした説明がないので結局見過ごしてしまうということなのか   
も知れない（第8節も参照）。外国語を学ぶ時は辞典類だけを頼りにするのではなくて自分の語   
感を磨くことも必要だということも言えると思う。   
また，〔米語〕とするかどうかや［略式語ト［口語卜［話語］等の表示をどうするかで辞昏により   
揺れが見られるのが興味深い。特にアメリカ英語の語法とする必要がないのは第5節で述べた通   
りである。  
また，口語的な文脈で使われるのは間違いないが，どの程度くだけた場面で使われるかについ   
てはかならずしも明確ではない。この語法はsubstandardであるとかchildishに響くとか言う   
インフォーマントもいれぼ，なんの問題もないというインフォーマントもいる（英米とも）。こ   
こでは，適切な文脈で適切な表現をすれば特に問題はないとして，とりあえず［口語］と表記して   
おきたい。  




EnglishStudies79：1   
AllStin（1997）で次のような例をあげてこのgetの意味と機能を読者に問うている。  
（1）Igettogoinalotofchurches．  
（ii）Youhardlyevergettoseepeopleaboveyouorbelow．   
そしてAustin（1998）では何人かの投稿者の説を紹介しているが，その趣旨は以下の通りであ   
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